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Spring back into reading this April by taking advantage of 
all the great activities happening at the Library. On April 25, 
don’t forget to join us at Washington Park for our annual 
Día de los Niños / Día de los Libros celebration featuring 
Dora the Explorer. Earlier in April there will be a visit from 
a truly great Bestselling author Laura Lippman. Bring the 
whole family out to these events and checkout what’s new 
@ your library. 

Retoma la lectura este abril aprovechándote de todas las 
grandes actividades que están aconteciendo en la 
Biblioteca. No se te olvide reunirte con nosotros este 25 de 
abril en el Parque Washington para nuestra celebración 
anual de Día de los Niños/Día de los Libros donde Dora la 
Exploradora figura como nuestra invitada especial. A 
principios de abril tendremos como invitada a la gran autora 
de libros de mayor venta, Laura Lippman. Tráete a la 
familia entera a estos acontecimientos y averigua que hay 
de nuevo @ tu biblioteca.

Enter Main Library from the El Paso Street side,
off of Cleveland Square Park at Santa Fe and 

Franklin downtown.
Plenty of parking available! 

Entre la biblioteca Central del lado de la calle El Paso, 
por el parque de la plaza Cleveland en la esquina 

de las calles Santa Fe y Franklin en el Centro. 
Hay mucho estacionamiento disponible.

Dave and Cherie will be returning to the 
El Paso Public Libraries 

for a special one day engagement. 

April 18, 2009
Richard Burges Library - 11:00 am

Esperanza A Moreno Library - 3:00 p.m.

Dave and Cherie Gregg 
Ambassadors of Laughter for the

Ringling Bros. Boom A Ring Edition

María Almeida Natividad
Chicana Artist and Educator

Presents
Metal Embossing (Repoussé) Workshops

The El Paso Public Library is pleased to present a series of 
Metal Embossing workshops for children between the ages of  
7 - 12 years.

Contact your selected library early to reserve your child's 
place. Space will be limited to 35 children only. These 
workshops are free of charge. All materials will be provided.

T h e  w o r k s h o p  b e g i n  p r o m p t l y  a t  t h e  t i m e
listed below and last for 3 hours.

Wed., April 15, from 3:00-6:00 p.m.
Clardy Fox Library



Special Programs/Programas Especiales

Preschool Children's Programs/
Programas para Niños Preescolares

Library Tours/Giras a la Biblioteca

The Children's Section is going to start a new Spanish Storytime 
on Tuesdays at 11:00 a.m.  Children of all ages are invited to come 
sing and dance and make a craft.  Come have fun!

La sección para niños de la Biblioteca va a comenzar un nuevo 
ciclo de cuenta cuentos en Español, los martes a las 11:00 am. 
Niños de todas edades están invitados a venir a cantar, bailar y 
hacer una manualidad. Aquí los esperamos!

Apr.         7    Pascua
       Los Dos Conejos  
       & Clara y El Conejo De Pascua
       Manualidad:  Conejo de Pascua con CD

             14    Semana Nacional de la Biblioteca
       Voy A La Biblioteca
       & D.W. y el Carne De Biblioteca
       Manualidad:  Registro de un gusano 

             21    Mes Nacional De La Rana
       Froggy Toca En La Banda
       & El Deseo De Jubal
        y Lola
       Manualidad:  Ranita De Papel

             28    Dia De Emramada
       Los Arboles Estan Colgando Del Cielo
       & Podria Ser Un Arbol

         Manualidad:  Arbol de enramada    

Toddler Story time: Every Wednesday at 11:00 a.m.   
Parents are you looking for some fun, free, educational activities 
for your toddler?
Head down to the Children’s Section for a story time that’s just 
right for your child no matter how young he or she is. It will be and 
interactive literacy experience and all parents are encouraged to 
participate with their children. Story time is free of charge and 
open to the public.
Apr.        1     April Fool's Day

       Arthur's April Fool 
       & April Foolishness
       Craft:  Wiggle-Woggle Balloon  

               8    Ocean
       What Color Is The Sea?
       & Way Down Deep In The Deep Blue Sea
       Craft:   Bottle Ocean

             15    Library Week
       D.W.'s Library Card
       & I.Q. Goes to the Library
       Craft:  Coloring Pages

             22    Jelly Beans
       The Giant Jelly Bean Jar
       & Jelly Beans

         Craft:  Jelly Bean Rabbit

             29    Israel
       It's Israel's Birthday!, 
       Sammy Spider's First Trip to Israel
       & Let's Visit Israel

         Craft:  Flag of Israel

Arrangements for schools, daycares or other group visits need to 
be made in advance.  Please call the Children' Section at 543-
5421.

Main Library

Children's Programs/Programas para Niños

Teens/Adolescentes

Literacy/Alfabetización

Computer Lab/Laboratorio de Computadoras

Family Storytime/Cuentos para Toda La Familia
Children who come to story time are sure to have fun, but they are 
also building a lifelong love of books and reading. Through 
stories, songs, fingerplays and rhymes, children gain literacy 
skills and learn how to listen and participate independently in a 
group setting. Joins us every Saturday at 11:00 a.m. in the 
Children's Classroom.  Storytime is free of charge and open to the 
public. 
Apr.        4       Love Your Child Day

         Love You When You Whine
         &  Love You Forever

             11      Easter
         Winnie The Pooh's Easter
         & The Easter Bunny
         Craft:   Thumb Bunnies

            18       Library Week
         Library Lil
         & The Library
         Craft:  Book On A Stick 

            25       Blow Painting
         Cabbage Rose
         & Something Special

           Craft:  Create your own work of art using a straw

Teen Town is Now Open! 
Teen Town is open for teens ages 13 to 19 years old. Our 
collection includes Young Adult fiction, nonfiction, graphic 
novels and teen magazines. We also have Internet access with 
parental permission, board and card games, video games and 
table tennis and pool available. Movies and special events are 
presented on a weekly basis. 
Our hours are: 

Monday thru Wednesday: 3:00-8:00 p.m. 
Thursday and Friday: 3:00-6:00 p.m.
Saturday: 1:00-6:00 p.m. 
Sunday: 1:00-5:00 p.m.

The El Paso Public Library Literacy Center assists individuals of 
all ages to find the services and resources they need to learn how 
to read and write, to become U.S. citizens, to obtain their GED 
and to become computer literate. The Literacy Center provides 
information and referral to various literacy agencies and access to 
thousands of library materials for students, teacher and tutors of 
Adult Literacy, ESL, GED and Citizenship. For more information 
call the El Paso Public Library Literacy Hotline at 543-5494. 

El Centro de Alfabetización de la Biblioteca Publica de El Paso 
ayuda a personas de todas edades a encontrar los recursos y 
servicios necesarios para aprender a leer y a escribir, para hacerse 
ciudadanos americanos y para aprender a usar los servicios 
bibliotecarios. El Centro de Alfabetización provee información 
de varias agencias de educación para adultos, además provee el 
acceso de material educativo para estudiantes, profesores y 
tutores de alfabetización, Ingles como segundo idioma, GED y 
ciudadanía. Para mas información llame a la línea directa de 
alfabetización al 543-5494.

The computer lab has 47 computers open to the public. A library 
card is required to use the new LUNA system. Your first $1 of 
prints is FREE. Filtered sessions are available at this location. 
Adults can request an unfiltered session for themselves or their 
minor children. 



Armijo Branch Library

Teens/Adolescentes

Computer Lab/Laboratorio de Computadoras

Friends of the Armijo Library/
Amigos de la Biblioteca Armijo

Teen Hangout
We meet every Thursday at 3:30 p.m. for movies, fun activities 
and more. 

Las actividades para adoloscentes son cada jueves a las 3:30 p.m.  
Vengan y disfrute de una pelicula gratis.

Board Games for Teens!/Juegos de Mesa
Come join us every Thursday for board games from 3:30-5:30 p.m. 

Vengan a disfrutar un juego de mesa cada jueves desde las 3:30 
hasta las 5:30 p.m.

Come visit our Computer Lab with full Internet access!    

All minors must have a parental consent form signed by a parent 
or legal guardian  in order to access the Internet.  Forms may be 
obtained at all  public libraries. Parents or legal guardians must 
bring proof of identification.

Vengan y visite nuestro Laboratorio de Computadoras.  Tenemos 
computadoras con acceso completo al Internet! 

Todos los niños menores de 18 años necesitan permiso por escrito 
de sus padres o su guardian legal para tener acceso al Internet. Las 
formas seran obtenidas en todas las bibliotecas públicas.   Padres 
o guardian legal necesitan enseñar una prueba de identificación. 

Free Bilingual Computer Basics Class/
Gratis - Clase de Computadores Basicas en Inglés y Español.
Free Bilingual Computer Basics Class every Saturday at 10:00-
12:00 noon. For more information, please call 533-1333.

Las clases de Computadoras Basicas son en español y inglés cada 
sábado de las 10:00am hasta las 12:00pm.  Para mas información 
llame al 533-1333.

Basic Computer Class will start on March 7, 2009 from 10:00 
a.m.-12:00 noon; every Saturday for six weeks, for more 
information, please call 533-1333.

Las clases de Computadoras Básicas darán comienzo el sábado, 7 
de marzo de 2009 de las 10:00am hasta las 12:00pm. Para mas 
información llame al 533-1333.

Volunteers and donations are needed.   For more information 
please call 533-1333.
Voluntarios y donaciones se necesitan.  Para mas información 
por favor llame a 533-1333.

Children's Programs/Programas para Niños

Library Tours/Giras a la Biblioteca

Exhibition/Exposición

“Read To Me” Bilingual Storytime 
Children are invited to join story time on Thursdays at 10:00 a.m. 
for stories and craft.  Niños estan invitados los  jueves  a las 10:00 
a.m. para leerles cuentos y hacer un arte manual.

Apr.        2     Polar Bears
       Polar Bear, Polar Bear, What Do You Hear?,
       Snow Bear & Un Sueno Magico  
       Craft:  Polar Bear Paper Craft

               9    Easter
       The Easter Egg Disaster, The Biggest Easter Egg
       & Easter Mice!
       Craft:   Decorate an Easter egg

             16    Kites
       El Festival De Cometas, Angel's Kite
       & Lupita's Papalote
       Craft:  Make a kite

             23    Cats
       Perro y gato, Like Likes Like
       & If You Give a Cat a Cupcake   

         Craft:  Paper Plate Cat

             23    Transportation
       Transportation/El Transporte, My Truck is Stuck
       & Where's Everybody Going?

         Craft: The Wee Sing Train Sing-a-long Video

Introduce your students to the Armijo Branch Library.  A library 
tour will be provided and instructions on how to use the online 
catalog will be provided.  Please call the library to schedule your 
tour at 533-1333.

Muestre a sus estudiantes las instalaciones de la biblioteca 
Armijo.  Una gira gratuita le será proporcionado.  Llame al 
numero de teléfono 533-1333.

National Library Week display in the children's section, a Jazz 
Appreciation Month display in the tall case and  small display 
case, and a National Kite Month display in the book drop niche 
area. 



Clardy Fox Branch Library

Library Tours/Giras a la Biblioteca

Exhibitions/Exposiciones

Clubs & Associations/Clubes y Asociaciones

Computer Lab/Laboratorio de Computadoras

 

Friends of the Library/Los Amigos de la Biblioteca

Teachers/ Day Care Providers
Teachers/Maestros - Interested in bringing your classes to the 
Library?  Please call and schedule a tour at 772-0501.  

Estan interesados en traer sus clases a la Biblioteca?  Favor de 
llamar para programar su gira al 772-0501.

The Chicano Collection
Now on display at the Clardy Fox Library art gallery. Works of 
art are on display by Hispanic artists and featuring a foreword 
by well known actor Cheech Marin.

Chess/Ajedrez 
All ages' welcome! Saturdays at 3:00 p.m.  See librarian for more 
details. 

Todas edades' da la bienvenida! Los sábados a las 3:00 p.m.  Para 
más detalles llame a la biblioteca Clardy Fox, al 772-0501.

Knitting Group/Grupo de Tejer
Join the ladies who share their crochet, knitting and arts and 
crafts ideas every Tuesday from 12:00 - 2:00 p.m.

Acompañe a las señoras que se reunen para compartir sus ideas 
de tejido y manualidades todos los martes de 12:00 a 2:00 p.m.

Puzzle Club/Club de Rompecabezas
The puzzle club meets on the first Wednesday of each month at 
5:00 p.m. Children have fun trying different types of puzzles of 
all size, shape and form. See librarian for more details. 

El enigma del club se reúne el primer miércoles de cada mes a las 
5pm. Los niños se divierten tratando diferentes tipos de 
rompecabezas de cualquier tamaño, forma y la forma. Para más 
de talles llame a la biblioteca Clardy Fox, al 772-0501.

Twenty computers are available for public use with full Internet 
access !  All minors MUST have parental consent form signed 
before entering lab.  (The computer lab closes 30 minutes before 
closing time) *If necessary the lab will close during classes 
and/or training.
Veinte computadoras son disponibles para el público, con acceso 
completo al Internet!  Todos los menores de edad DEBEN de 
tener una forma de consentimiento firmada por los padres antes 
de utilizar el laboratorio.  (El laboratorio de computadoras cierra 
30 minutos antes de la hora de cerrar). *Si es necesario el cuarto 
de computación cerrara durante las clases y/o entrenamiento.

Computer Classes/Clases de Computadoras 
Come in, sign up now, and learn about computers and the Internet 
on Tuesdays and Thursdays from 10:00-11:00 a.m. Interested 
patrons may sign up for one to one lessons. See librarian for more 
details. 
Venga, inscríbase y aprenda acerca de computadoras y el Internet 
los martes y jueves de 10:00-11:00 a.m.  Los usuarios en las 
clases de computación pueden registrarse para tomar una o dos 
lecciones. Hable con su bibliotecario para más información. 

The Friends cordially invite you to join them in library fund-
raising activities. The Friends meet once a month at 2:00 p.m. 
Please call for more information.

Le hace una cordial invitación para que conviva con ellos en las 
actividades a beneficio de la Biblioteca.  Los Amigos se reúnen 
una vez al mes a las 2:00 p.m.  Por favor llame para más 
información.

Special Programs/Programas Especiales

Children's Programs/Programas para Niños

Teens/Adolescentes

Literacy-Citizenship/Alfabetización-Ciudadanía

Movies/Peliculas

Metal Repousse Workshop
Learn the art of embossing different shapes into metal Wednesday 

thApril 15  from 3:00  to 6:00 p.m.  See librarian for more details.

Easter Egg Painting Party
Have lots of fun painting eggs in preparation for Easter on 

thSaturday April 4  at 2:00 p.m. . See librarian for more details.  

Easter Egg Hunt  
Join us at the Clardy Fox Library for Easter egg hunting for the 
kids on Saturday, April 11th at 2:00 p.m.  See librarian for more 
details.  

Story time, arts and crafts, and other fun activities are available 
for schools and other large groups.  Please call 772-0501 to make 
arrangements.

Hangout@El Paso Library
Teen Hangout Teens are invited to come and “chill out” in “The 
Cave” during our summer hours of 12:00-2:00 p.m.  Get help 
with homework , college applications, or sit back and relax. For 
more information contact library staff.

Los programas para jóvenes  los jóvenes están invitados a visitar 
la biblioteca y a pasar un rato “bien padre” en “La Cueva” durante 
nuestras horas del verano de 12:00-2:00 p.m. Recibirán ayuda 
para sus tareas, y para llenar sus aplicaciones al colegio o bien 
pueden venir simplemente a relajarse. Para más información 
comuníquese con el personal de la biblioteca.

In the event that the reading room is to be used for a meeting or 
other library activities, the Teen Hangout will be closed for that day.

En caso de que la sala de lectura sea de ser utilizada para una 
reunión u otras actividades de la biblioteca, el Joven Sitio será 
cerrado para ese día.

ESL classes are ongoing. Call the Clardy Fox library for 
enrollment information at 772-0501.   

Las clases de ESL son progresivas. Llame la biblioteca de Clardy 
Fox para la información de matriculación en 772-0501.

Citizenship classes held on Saturdays from 10:00 a.m.-12:00 p.m.  
For more details call the Clardy Fox library at 772-0501.   

Clases de la ciudadanía llevadas a cabo el sábado de 10:00 a.m.- 
12:00 p.m.  Para más detalles llame a la biblioteca Clardy Fox, al 
772-0501.

I'm Learning!/ ¡Estoy Aprendiendo!
Begin at Birth:  Babies 0-6 months can receive a free t-shirt with a 
completed library card application at any library facility.  

Comienza al Nacer:  Bebes de 0 a 6 meses pueden obtener una 
camiseta gratis con solo llenar una aplicación para una tarjeta de 
la biblioteca en todas las sucursales.

Family Movie Night is on the last Wednesday of the month at  
5:00 - 7:00 p.m.  See Librarian for more details.



Children’s Programs/Programas para Niños

Exhibit/Exhibición

Bilingual Storytime
Tuesdays/martes at 11:00 a.m.
Listen to stories and make a craft.

Apr.        7    Ocean Stories

             14     Library Week

             21     Earth Day

             28     Dance/Kite Stories

Pre-school Storytime
Wednesdays/miércoles at 11:00 a.m.
Listen to stories and make a craft.

Apr.        1     Critters Down Under

               8     National Library Week

              15    Easter

              22    Earth Day

              29    April Showers

Family Storytime
Saturdays/sábados at 1:00 p.m.

Apr.        4     National Library Week

             11     Easter

             18     Stories in Rhyme

             25     Arbor Day

Visit the Dorris Van Doren Regional Library's Blog
http://www.whatshappeningatdvd.blogspot.com/

Knitting and Crochet Club Display
It's “Crochet Month” and a time to showcase our lovely crocheted 
crafts.  Come look at our display; you might “get hooked” on it.

Dorris Van Doren Regional Branch Library

Teens/Adolescentes

Library Tours/Giras

Clubs & Associations/Clubes y Asociaciones

Special Classes/Clases Especiales

Literacy/Citizenship/Alfabetización/Cuidadanía

Friends of the Westside Libraries

www.myspace.com/dvdteens

Join the TAB!
A new Teen Advisory Board is forming and looking for 

th thapplicants. TAB is open to youth ages 12-19 or grades 7 -12 . 
TAB members will get to plan teen library events, help choose 
materials, make new friends, and more! Pick up an application at 
the information desk. No deadline, membership recruitment is 
ongoing.

Teen Hangout
Every Tuesday  4:00-6:00 p.m.  Join us for fun and games.

Tours are available for groups or individuals and 
information/training sessions on a wide variety of topics are 
available upon request. Please contact 875-0700 ext.  8518 to 
schedule tours.

La Leche League
stLa Leche League meets every 1  Thursday of the month from  

10:00-12:00 noon.  Breast-feeding mothers and their children are 
welcome to attend.

Mothers and More Book Club
Moms are invited to attend an exciting discussion of books of 
popular interest. Meets every 3rd Thursday of the month from 
10:00 -11:30 a.m.

Yarn & Crochet Addicts Knitting Club
Knitting & Crocheting Club open to beginners and advanced 
alike. Bring your yarn, needles, and patterns. Meetings held 
every Saturday from 10:00 a.m.-noon.

El Paso Writers' League 
Meets 2nd Saturday of each month from 2:00 - 4:00 p.m. 
Contact acsandersiii@sbcglobal.net for more information.
There will no meeting in December.

Library and Information Resources
Basic Computer Class
Thursdays, 2 Sessions:   
10:00 a.m.- 12:00 noon; 
6:00 p.m.-7:45 p.m.
Free and open to the public. Registration required to ensure 
space. Call 857-0700 ext. 8502 for more information.

Citizenship/Cuidadanía
Tuesdays at 6:00 p.m.   Please call 875-0700 ext. 8513 to register 
in advance.  Space is limited.  

The Friends of the Westside Branch Libraries operate The 
Bookmark, at 7348 Remcon Circle, open Wednesdays 3:00 - 6:00 
p.m., Thursdays & Saturdays 9:00 a.m.-3:00 p.m. Fridays 3:00 - 
8:00 p.m.. Call 833-2342 for information on inventory and 
donations.



Children's Programs/Programas para Niños

Teens/Adolescentes

Exhibit/Exhibición

Teens/Adolescentes

  

Library Tours/Giras a la Biblioteca

Come join us for Para Los Niños, a themed parenting storytime, 
and crafts on Thursdays and Saturdays.  Developing good reading 
skills is this month's theme.
Thursdays/jueves at 10:30 a.m.
Apr.        2    Encouraging Words

               9    Easter Egg Hunt

             16    Building Vocabulary and Confidence

             23    Developing a Sense of Time

             30    Learning About School

Saturdays/sábados at 3:00 p.m.
Apr.        4    Encouraging Words

             11    Easter Egg Hunt

             18    Library welcomes Dave and Cherie Gregg 
       the Ambassadors of Laughter, direct from the

                     Ringling Brothers and Barnum & Bailey Circus, 
       for a special visit.

             25    Developing a Sense of Time

Teen Chess Night
Every Wednesday from 5:00 - 6:00 p.m.
Come on over to Esperanza Moreno and test your skills or just 
play for fun.  Chess sets will be provided by the library.   

Check out our new BLOG:  http://eamlibrary.blogspot.com/  
Keep up to date on the events happening at EAM and leave us 
your comments to tell us what you think!   

Teen Chess Night
Every Wednesday from 5:00 - 6:00 p.m.
Come on over to Esperanza Moreno and test your skills or just 
play for fun.  Chess sets will be provided by the library. 

Teachers/ Day Care Providers
Let us show your group around our beautiful new building at 12480 
Pebble Hills Blvd.  Please call 921-7001 to schedule your tour.

Esperanza Acosta Moreno Regional Branch Library

Clubs & Associations/Clubes y Asociaciones

Literacy/Citizenship/Alfabetización/Cuidadanía

Computer Lab/Laboratorio de Computadoras

Friends of the Library/Los Amigos de la Biblioteca

Knitting and Crochet Group
The EAM Knitting and Crochet Group will meet on Tuesday, 
April 21, from 5:30-7:30 p.m.  Everyone is invited.

Mother-Daughter Book Club 
Our new Mother-Daughter Book Club will meet from 5:30 to 7:00 
p.m. on Tuesday, April 7.  Panjah of Jesus, a local poet, will read 
from her book, Set on Edge and lead a creative writing workshop.  
Everyone is welcome.  Please call 921-7001 for more 
information.

Classes in English as a Second Language will be offered on 
Saturday from 9:00 a.m.- 1:00 p.m.  For more information please 
call 921-7001. 

Se ofrecerán clases de Inglés como Segundo Idioma los sábados 
de 9:00 a.m.-1:00 p.m.  Para más información, favor de llamar al 
921-7001.

Free Citizenship classes are available on Wednesdays from 6:00 
to 7:45 p.m.

Clases gratuitas de ciudadanía serán disponibles los miércoles de 
6:00 a 7:45 p.m.

Free Internet access and Microsoft 2003 applications including 
Word, Excel, PowerPoint, Publisher, and Mavis Beacon (typing 
tutorial).

Gratis servicio de Internet. Programas de computadora incluidos 
Word, Excel, PowerPoint, Publisher y Mavis Beacon (tutorial de 
teclado). 

The Friends of the EAM Regional Library meets in the Bookstore 
at 6:00 p.m. on the last Wednesday of each month.  The next 
meeting will be at 6:00 p.m. on Wednesday, April 29, and the 
public is invited.  Please call 921-7001 for more information.

Los Amigos de la Biblioteca Regional EAM tienen su junta en la 
Librería a las 6:00 P.M. el último miércoles de cada mes. La 
siguiente reunión será el miércoles 29 de abril a las 6:00 p.m., e 
invitan al público. Por favor llame al 921-7001 para más 
información. Los Amigos les hacen una cordial invitación para 
que convivan con ellos en las actividades a beneficio de la 
Biblioteca.  Llame al 921-7001 para más información.  

         EAM Friends Bookstore Hours:
Tuesday 2:30 -  6:00 p.m.
Thursday 2:30 -  6:00 p.m.
Saturday 2:30  - 4:30 p.m.
Sunday 1:00 -  3:00 p.m.



Special Programs/Programa Especial

Preschool Children’s Programs/
Programas para Niños Preescolares

Children's Programs/Programas para Niños

Teens/Adolescentes

Children's Easter Egg Hunt
We will be having an indoor Easter egg hunt on Saturday April, 
11, 2009 at 3:00 p.m. Children between the ages of 3 and 8 are 
invited to participate and find some Easter goodies.

Story time for Local Day Care Centers
Please call the Librarian at 857-0594 during library hours to 
schedule your class visit.

Story time for Pre-Schoolers
We look forward to seeing you on Thursdays at 11:00 a.m.  
Children will get to hear three stories, do an activity, and a craft.  
Parents must stay with child during story time.

Storytime for Pre-Schoolers  
Thursdays/jueves  at 11:00 a.m.

Apr.        2     Fairytales

               9     Easter

             16     Books & Libraries

             23     Dragons

             30     Sharing

Teen Hangout
st rdMeets every 1  and 3  Wednesday in April from  5:00- 6:00 p.m. 

Please call the branch for more information. 

Chess Club
Come and learn how to play chess or simply share your 

nd thknowledge of the game. Chess club will meet every 2  and 4  
Saturday of the month from 4:00-6:00 p.m.  All ages and skill 
levels are welcome!

Irving Schwartz Branch Library

Literacy/Citizenship/Alfabetización/Cuidadanía

Library Tours/Giras a la Biblioteca

Clubs & Associations/Clubes y Asociaciones

Computer Lab/Laboratorio de Computadoras

Friends of the Irving Schwartz Branch Library

Citizenship classes will meet every Tuesday, from 5:00 to 7:00 
p.m. in the meeting room.  The public is welcome.

ESL classes are held every Saturday from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. . 
Please call the library for more information.

Classes de ESL se dan cada sábado de las 9:00 a.m. hasta la 1:00 
p.m.  Favor de llamar a la biblioteca para mas informacion.

Teachers
Interested in bringing classes for a guided tour of the library?  
Please call 857-0594 during library hours and make 
arrangements with the librarian.

Interesado en traer clases a la biblioteca o en visitas guiadas para 
sus estudiantes??  Por favor llame al 857-0594 y haga arreglos 
con la biblioteca.  

La Leche League
Meets April14, 2009 at 12:00 p.m.
La Leche League holds its regular meeting on the second Tuesday 
of each month.  The public is welcome.

Page Turners Book Club
Page Turners Book Club will meet on Saturday, April 11, 2009, 
from 10:00-11:30 a.m to discuss the book The Street by Ann 
Petry.   Please call the branch for further information.

Come visit our Computer Lab with full Internet access!   All 
minors must have a parental consent form signed by a parent or 
legal guardian  in order to access the Internet.  Forms may be 
obtained at all  public libraries. 

Venga y visite nuestro Laboratorio de Computadoras.  Todos los 
niños menores de 18 años necesitan permiso por escrito de sus 
padres or guardian legal para tener acceso al Internet.  Puede 
obtener una forma en todas las bibliotecas públicas.

Our Friends Bookstore has moved, the new address is 1757 
George Dieter, Suite 113, on the corner of George Dieter & 
Trawood. It is open Wednesdays from 10:00 a.m. to 2:00 p.m. and 
Saturdays 9:00 a.m. to 4:00 p.m. Used books, magazines, videos, 
and records are needed and can be dropped off at the bookstore or 
at the Irving Schwartz Branch Library.  If you would like to 
donate books or other materials or join the Friends, please call 
593-0015 or 857-0594.



Judge Edward S. Marquez Mission Valley Branch Library

Exhibit/Exhibición

Teens/Adolecentes

Literacy-Citizenship-ESL/
Alfabetización-Ciudadanía-Inglés como Segundo Idioma

Computer Lab/Laboratorio de Computadoras

Friends of the Library/Los Amigos de la Biblioteca

Chicano Visions
April 27 – July 8
Prints from the collection of the EPMA

Teen Hangout
Come play your favorite video games.  Every Friday from 4:00 - 
5:30 p.m.  Ages 13-19 only.

Latinitas
Join the group for various activities including digital 
photography, e-magazine writing and crafts. Open to young 
ladies ages 14-18.  Group meets on Tuesday from 4:00.-5:00 
p.m.

Citizenship Classes/Clases de Ciudadanía
Free classes every Saturday from 10:30 a.m.- 12:30 p.m.

Clases son gratuitas los sábados de 10:30 a.m.- 12:30 p.m.

ESL-Conversation Class/ESL-Clases de Conversación
Saturday from 11:00 a.m. - 12:30 p.m.
Sábado de 11:00 a.m. -12:30 p.m.

Free Internet access and Microsoft 2003 applications including 
Word, Excel, PowerPoint, Access, Publisher, and Mavis Beacon 
(typing tutorial).

Gratis servicio de Internet. Programas de computadora 
incluidos Word, Excel, PowerPoint, Access, Publisher, and 
Mavis Beacon (tutorial de teclado).

Monthly Book Sale/Venta de Libros
The Friends’ Giant Book Sale is on the first Saturday of the 
month, from 10:00 a.m. - 4:00 p.m. 

La Gran Venta de Libros de los Amigos de la Biblioteca es el 
primer sábado del mes de 10:00 a.m. a las 4:00 p.m. 

Friends Book Store
The Friends' Book Store is located inside the Judge Marquez 
Branch Library and is open every Tuesday from 4:00-6:00 p.m. 
and every Saturday from 1:00-5:00 p.m.

La tienda de libros los Amigos de Judge Marquez Branch Library 
se encuentra a drento de la Biblioteca  y esta abierta  cada  martes 
de las 4:00 p.m. hasta las 6:00 p.m. y cada sábado de 1:00-5:00 
p.m. 

Friends of the Judge Marquez Branch Library
Friends of the Library will have their monthly meeting on  
Friday,  April 10 at 1:00 p.m.

Los Amigos de la Biblioteca tendrán su junta mensual el viernes, 
10 de abril a la 1:00 p.m.

Special Programs/Programas Especiales

Preschool Children’s Programs/
Programas para Niños Preescolares

Clubs & Associations/Clubes y Asociaciones

EPCC Music Faculty Recital
Saturday, April 18 at 3:00 p.m.
Free program featuring the performances on various instruments 
by members of the EPCC Music Faculty.

A Chance for Every Child: History of the Center for Children
Author Presentation and Book Signing
Friday, April 10  at 2:00 p.m.

Join us every Thursday at 10:00 a.m. for stories and music.

Apr.        2     Bugs
       Ugh! A Bug
       & Little Miss Spider
       Craft:  Make a buggy hat

               9    Easter Egg Hunt
       Easter stories and an Easter Egg hunt!

             16    Farm Life
       Mrs. Wishy-Washy's Farm
       & Old MacDonald had a Workshop
       Craft:  Make a Moo-moo hat

             23    Frogs
       Green Wilma
       & The Frog with the Big Mouth

         Craft:  Make a green froggy

             30    Rainbow Fish
       Rainbow Fish 1, 2, 3
       & Rainbow Fish A, B, C

         Craft:  Create a cool rainbow fish

Knitting and Crochet Group/
The Lower Valley Knitting and Crochet Group meets every 
Wednesday from 1:00 - 3:30 p.m.  The public is invited.

El grupo de tejido se junta cada miércoles de 1:00 - 3 :30 p.m.  El 
público esta invitado.

Knitting and Crochet Group/Poquito de Todo
Meets every Tuesday from 12:00 -3:00 p.m.
Se juntan cada martes de 12:00 -3:00 p.m.

The Judge Marquez Mystery Book Club
The club will meet the third Tuesday of the month at 5:15 p.m. For 
more information,  please call 591-3391.

The Judge Marquez Library Chess Club
Join our club.  Learn to play chess or polish your skills.  On-going 
club championship ladder tournament. Matches every Tuesday 
from 5:30 - 7:45 p.m.



Tax forms and publications are now available. For additional 
forms and publications, please visit www.irs.gov.

Thursday Storytimes will be at 11:00 a.m., unless otherwise 
indicated. Come celebrate special days with stories and crafts.  
The programs are free.

Apr.         2    Bird Stories and Craft

                9   Bunny Stories and Craft

              16   Raccoon Stories and Craft

              23   Spring Bugs Stories and Craft

              30   Butterfly Stories and Craft

The Anime Club
The Anime Club will be meeting weekly on Fridays at 4:00-5:45 

rd th thp.m. Their next meetings will take place on April 3 , 10 , 17  and the 
th24 .  For more information please call 566-1034 or e-mail:  

Ep.ltac@gmail.com

Photography Enthusiast of El Paso
The group meets every second Saturday of the month, 10:00 a.m.- 
12:00 noon.

Tumblewords Writing League
This group meets every Saturday from 12:45-2:45 p.m.

Teachers/ Day Care Providers
Interested in opening the exciting world of books, computers and 
the Public Library to your students?  Please call 566-1034 and 
schedule a library tour.

Family Storytime/Cuentos para Toda La Familia

Clubs & Associations/Clubes y Asociaciones

Library Tours/Giras a la Biblioteca

Memorial Park Branch Library

Computer Lab/Laboratorio de Computadoras

Friends of the Memorial Park Library
Los Amigos de la Biblioteca Memorial Park

We have 14 computers available for public use.  All minors must 
have Internet permission.

All computer users must present a library card and a pin in order 
to reserve a computer.

The computer lab closes 30 minutes prior to closing time.

The Memorial Park Friends will be meeting Saturday, March 28, 
2009. Come visit the new Friend's Bookstore and join the Friends 
Group.

The Memorial Park Friends Bookstore will accept donations 
during business hours on Tuesdays and Saturdays from 1:00 p.m. 
until 5:00 p.m.  The following items will be accepted: 
paperbacks, hardbacks, audio books, magazines, record albums, 
cassettes, CD's, video tapes, and DVD's.

Hours of Operation:
Tuesday, Thursday & Saturday 1:00 - 5:00 p.m.
For more information, please call 564-9045

Le Squirrel Café
Le Squirrel Café is now open! Join us for coffee, pastries, and 
more!
Located behind Memorial Park Library, 3200 Copper St.

Hours of Operation:
Tuesday  8:00 a.m. - 7:00 p.m.
Wednesday  8:00 a.m. -  6:00 p.m.
Thursday  8:00 a.m. -  6:00 p.m.
Friday 1:00 p.m. -  6:00 p.m.
Saturday 10:00 a.m. -  5:00 p.m.
*Closed Sundays and Mondays

Wi-Fi is now available at the Le Squirrel Café and at the 
Memorial Park Branch Library. 


